His Dark Materials 123 F 5 {&&LDHaFFE
—— Bolvangar DHICET A “child” & “adult” 2B >T——

FOH B X

ECHIC

- IRECE (children’s literature) &, € @& 5 “child” (FE &) 2EMEEI 3 %2EI
WE EMBA SN, BEXFIE “child” IKDWTEB I ET—DEY IIRNNES b N
BRRIEIBA S H 5 —, “child” EWVWHHEREFBEELLY, dI2VIEFICEELLDT
%, WETHIE, TAB) »5 “child” ZHiti L, Z0#E, TARI % “child” & “child” T
WE—2% D “adult” AKAD —D2THIAETI20TH S, BEXENIT D “child”
& “adult” OAREIC->VT, REXFHAEOAHBEAMNRO L SiK~xTw3, [CCT, &
BEXFEOILihinE, BEXER, [TLEOREF] 2BRTH2LEE2EBLT TRAELTFE
bl OREEBEELTVEEVIRETH B BN, AFRTHE G T 2EHOMEICEHL
TWaH, ThZFTRl, ERNTH»N S “child” PH|EFFTHLE SN D “child” itk > Th,
“child” & “adult” O ENBEEI NS, HEThHERBEETHSH, “child” & “adult”
ZEDEIHET20h, TOHEPEERFIBLDOTHILELH 5,

X 51z, “child” &V H A “child” & “adult” OHNEIVEESN B L, D%, “child” &
WHZHD b E, ZIRYTHRETILELSNDI AL DBRIE(LNITTONDE, D& D, “child” &
WHEHTEEXERALDESN, TOHEBE (LELL5N1550) OLHDBED ShBRE
Eh30THB, REXFER “child” 2HEE X 3 2BV D, Fiic LTEEEI “child”
OBRIFEZET-TLE D, TOXIRBREbIRE, DAL EBAI>OMESITEES, v ED
BERBEOERTH 5, KEREEMATbIE L, TIIRANET ZEHEESBRINSC
L&D, bV EORAYBEBHRDOMNE TH 3, BIKLE Wi A4k OhT—ID AHK 54
BAER->TWHIES, d3VREBRFE->TOWHL{THE-TLWB LS cBbh B, Bt
ANEALXLERZORBEEE -TVWAEENTLEI LSS, —BicKRA I3, LN
WMEERAEEE TRIFL LRI, ArioWTESIENTERY, 22T, BiELEh
MBI A - 1B, CO XD BREESEIN TR0, D EMNED L S HEETHRIA
{bxh, ZhiCEDEIBEHENEZLNTVEON, Lok LFELZIFNETESEL,
I Ldhid, 3880 okRELshiYFR, JoBE»SREBTH ZalRElL D 5ic
bhhbod, ThEEBRTEIEILNEDE, ETAT, MBMRAIETZH, TOLSIBELD
L BICEEPREBEESND I bH D, 0D, TOBRBRFLRFEVSNS SN OEL
HEEMEMS NI DT 2 ETEANERSN, £, ZORBEPLETShoMHEOER
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CZRBIEBTEZLINLDOTHIE, NELEESNIOTH S,

CokSiz, BEXEE “child” &\ HHEA “child” & “adult” D5YE|% LR L, “child” #
“adult” 2L T 2EEL L >TVBEEIONB0EN, ThETOREXEMECBVT,
REXFPEDOLIBEE L > TWE I LT 2RBVLESICLINTERLEIETVEL,
PERDORIXEGRIZ, “child” DFEES “child” & “adult” OHEIZFRELTH Y, REX
HEBRZOXIBEFEEN>TVRILIBEBLTIh ol ZTNEFTEL, RISHFEST S &
i, MFLERLAROEEEL >TERk, €I T, KRXTR, HFZz0bDOMEDLS 12
HELL>TVWBIEEZHEL DD, REXFERP VP “child” & “adult” OREIEAEFEL,
“child” & “adult” ZNFNOBRENEITT> TV EHEVWSI—FIEZRLIZV, ZOHELT, &
M3 T, Philip Pullman @ His Dark Materials (UIF “HDM™ L8852 4 3) 2o LiF3,
B 5 REXFE(EROH 554 HDM Z{RMT 5 Dir, £ OEARRORILH 5, RICHD
T3 K51T, HDM i “child” & “adult” DA EHcAENTS D, ZONEEYEIHHIFA
LTWwW3, 20, thoFEERLD SEEIKE, “child” kU “adult” Zh Fhriaiklbah T
WBEETFR, Fh, BBtk - T ERI SN AMEERTMAE I LMNTEBDTH 3,

T T, HDM #4795 “child” & “adult” OS5 EIZHEE L TH <, —RRIGIT, X5 AbS “child”
TH30, H30VE ‘adult” THI2DOMhEWVHHENE, 2FEIFRLEREZZELCREO, B
KRERTREREGA b5 5, &TAD, HDM TIRZ ORI AV, COWERNITIR, B3 A
M “child” TH A D, HBWVWIE “adult” THEDMERET S DOHEREEND B, 20
RUEDS B &2H, fEPIcBES T3 demon OZLOTJHeM:?, EARND Lyra BEFhE -
tettR——HDM IC IR ORL > L HABEE T2 —7Ti, ARV EVIRSEVESD
dzmon ZFiD, demon RZDAHHO—HNLEEASHFETH Y, ARUANOED L SOEE
WOLEELTVWS, demon i3, TDOABHEO—HALEABHEETHY NS, TOADEE
LREB 1M LAEBLOEEEZE D, 2 LTI D demon i3, 25 AM “child” OFFicida
FXENEEYORICENTESD, TOAD “adult” K2 LV EDDRITEEL D, LT
1315, (LL, ADS“child” 25 “adult” ~E1TT 2 & &, demon BEALTEMLLB
&, FEoMERTELOWERTHIONREB RORMMNH AT EEIBHLTEBE20,)
HDM i3, TOX I demon DE(LDOHEEEMEIC K » T, BB AN “child” THZ2D0, 5
Wid “adult” TH B0 &V HHAN, HECRESNI 260, hoAHOFENE bD LS
hTwa, £LTIOYEER, Lyra @ demon MHFEDESYDERICELZ ST TS, 2%,
A hs “child” 5 “adult” I ZEEBEHVTW 3,

ol EroBRENE LS, HDMicBWT, “child” & “adult” DARERTEEFLEFL
DRIFLRERLEEEZB L TITHO O TWA DD, AR/ TIR, HDM &2 8T IcH oo,
FNHERICEEFIED S50 5 Bolvangar OIBEZEERLNIFONE ET 3, TTTVLD
[Bolvangar @35 &id, 3 IB{E His Dark Materials ®> 5, 55 1E&8® The Golden Compass
Iod b, EALD Lyra 7 Bolvangar OfiEkIcE(E 3 215m (236) 25, HHAKIRICE-T
Bolvangar %25 (298) £ T%:i5d,

" Bolvangar i i3, BAED A~ BRI T “adult(s)” ERHELE TV S A% by o)
HD A% —[EB5HE T “child(ren)” LBEILES N TV B AL —ZHED, WOIKFMEHELT
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His Dark Materials 12 3+ 2 3 {&{LOMZE

VB HERAS Bo T OMRTIE, “child” A% “adult’ 1K SV &S, “children” 45 demon
2T ERBTOITVS,! FNEE-THZNRILEREETHY, FHEICL-T
BT E fz “children” I, BN ZLEIT>TWVWS, COFNRBERZILETLOULH DTS
v, FHOE, BEVELETSIEELHD, Bolvangar iRZ D X 5 WG, £ Jic Lyra ¥
HhTI 6B,
S kS, REXESN “child” &) HESP “child” & “adult” ORI ELHET 2%
BEH->TVWATERDVTHRUAMFERM T C &}, BRTI3REL, HDM B9 5iHtaF
bERETH D, Mz, “child” & “adult” ORENELEET I LI RHELRBT IEHTE S,
Bl A1, % His Dark Materials Illuminated =X & 1TV 5 Shelley King D& X,
“‘Without Lyra we would understand neither the New nor the Old Testament’: Exegesis,
Allegory, and Reading The Golden Compass” 3% ST hICUT 5, TONEEMRICHE
L5, HDM OfethT, Lyra % alethiometer & WS HEBRAEEEH S LM TEZHEN%E
BoTWwa I EpHA+ 2024, King i, Lyra D ORENDOHER%, Lyra A8 “child” T5
A litiELTVWS, L LSS, HDM OfERANTIE, Lyra ©Z O/ OIERS “child”
THBEIETHIEREARENTVR YL, ZREZFTE L, Lyra RS @ “child” &
alethiometer WS C EHTEMR YV, UL7zd->T, King OHEEH “child” & Z 5 THL
ZEYI 0N, F L TREERIC “child” 2#&LLT0w3 T LhmEBshs, King iZ, “child”
EWIHIEHD b E, RUBKBEILEET->-TVWEEER 3, COXI i, REXFOMHIFD,
“child” EWVWSEEEEEL, BELE —HIRABRELE —T58BLL->TVEDT
H 5o
PIF, HDM O 5 7 2 + Z1RiET %5, TOKE, B0 FEP/EPAYED Bolvangar i\ 3 A4
% “child(ren)” % “adult(s)” &LFFA TV AEHFIZHEEL TV, 0L I BHFAIRKBIICL
LENEV, ZIT, ThOR2TRERETELLETRERLABALA—OREIITEE K
», RESEMY BB, FRXTHEASGRTEERT 5 E@LAL,
BORLICILAH, KBX TR, HDMMiT->TW5 “child” & “adult” Zh ThoBF LRk
U, FRCE - THEUANEZHS,ICT S, 7, Thick->T, HDM#8 “child” & “adult”

\\\\\\\

DAFEEBRLTETOBLVIFRLPLMENBHS D,
1. BYFICL 38K

F9, EOFHMNITD “child” & “adult” ORFRTFZHThORFLIC>WTHEL L I, %
Db, 1HLBI HDM OED FoOLTRRTEE 0, COBIFRVDY 32MOE
FThHb, £ LTRHMOEOFTRH B, {EHAYTH 3 Lyra OHERICH VIR -> THEBE Y
HERTRT A LN B, 2O EBROYPBCTREINZ 0, (EPAMOLHIORROLES
¥ o Bolvangar DIBMHELIRTICZRIMHTE TV S A4 %2 E, Bolvangar i\ 3 “children” @
R CERIMBERENEEN L AVS, THiE, “Annie”, “Bella”, “Martha” ® 3 A (245) &
“Bridget McGinn” (251) 75, &b Fid, “Annie”, “Bella”, “Martha” ® 3 ADZHIAS Lyra
b S hicigic, FID THIGEDOZRIZMAT 5, EVFR, FhI THRIGEO GBS
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Fbh38HILE-TIAZRILTVS, £IAT, TOLIICEHMBYERENS Annie,
Bella, Martha T& 545, “children” #% “adults” &L[Rl—DHic W38, “Annie”, “Bella”,
“Martha” & W5 AL “children” & W5 REICRINEh, ZOEBIMENHEELTLES, T
NPl T, ROBKIROGHE O THIET 5,

& T, Lyra#iBolvangar iCEIEE L, ZIRPIEMCA-LBRRRD XS BHBEHILEN S
— “Adults were looking down at her [Liyra]: the man who'd brought her in, another man
wearing a white coat, a woman in a nurse’s uniform” (237). T TTiZ 3 A% “[aldults” &\
IR TR LI TV S, TOLHi, BV FIL Bolvangar ic WA B3O AL 2 LITLIE
“adult(s)” % “grownup(s)”, “man (men)”, “woman (women)” EFETF, Zhh SRIDOHED
A% % “child(ren)” % “boy(s)”, “girl(s)” &FESs, “adult(s)” BT “grownup(s)” % DE
REWIRELEH, RN E—/, £/, “man (men)” RV “woman (women)” %
“adult(s)” ZHBNOBEH S0 LR TH 5, R “boy(s)” R U “girl(s)” i3 “child
(ren)” EHBIOB SN O 25y URFEIRE, Lichi-> T, WHOIRRE VS 2B IFIE, “man
(men)” R U “woman (women)” DIETRXIF I “adult(s)” iT,” Z LT “boy(s)” KU “girl(s)”
DIERXT R 3 “child(ren)” KN T 5, FHHE, RO I GIHHFABED SN B, Lyra H
Bolvangar iz % » THici&, MHRHNO, HI3WOALDBFEICWEIHBISHENTITAOBH, %
DFE, Lyra i3 “children’s faces” (243) TR 513, “children’s faces” EWH HEIIFE L F
BHVTVWE 60T, TOXRENS, £SO “children” ThH2 T LM THRENS, &
LTRREBVFEZOBEIKVWIFLALDT &% “girl(s)” LI, TOI EHhD,
“child(ren)” & “girl(s)” REI—DIETRHRERTFFITH 5 Z L BRI N B,

BE, fhAYIOZRIIKEBLL S, BEEKRLZ3AD “adults” D5 500 &0 i3, FD
ANDHESH SAHIH “(Sister) Clara” TH 3 ¥ 23, —K4, D310 I REIL E 75,
T D& DiT, Bolvangar ® “adults” T, Sister Clara D413, LiE 5 < ORMERIEHRARE
1278 %, Sister Clara E[EERIZ, 50L&, AHIHHAT 5 FHERBW S, “(Sister) Betty”
(256) MDA, Lo L, 5F4EEED Fi & » THHEFII NS Sister Clara® L5 D,
Sister Betty BiED Fic & > TEOZR RTINS T &3V, I “the nurse” & Z OHEEL
BTHENBIK T TH S, %7, Sister Clara LRI Y, HKAOMEBEAHHEICLIZDBIEFAOD
WOMK, W@ T Iz “adults” EWHSBEICBINEh, HELTLESDTH 3,
“Dr. Cooper” (272) b[EHET, Mrs. Coulter D EHI A NI T 3 Z &Itk » THROZHIMR
SNBOKEW, EBOFHPHEOBFEESTLEBEV, EVFILEH 5 Dr. Cooper DT &%
“the man” % “the doctor” EFEA TV A X H MDD, T 5 DFEFRA Dr. Cooper DT & %45
LTW3Oh0WED E2HERE LW, Dr. Cooper i2 Mrs. Coulter 2% 4 1z, 4 ATHHR
ZELAVDE (270-T4) TEYT 545, Mrs. Coulter DRELA, Z0DHEORETH B0
PHRELIZVOTH %, 380 F R Mrs. Coulter IADREEHE D T &% “one of the men” ¥
“someone else”, “the second man”, “the man”, “the doctor”, “a man who hadn’t spoken
yet”, “the other man”, “the main speaker” EEWVWET, TD LD RIFHTIR, FORKENH
DHDOTHEDHPHARELIEV, 5K, REEVBEIREINBVES HE, TOFELEGVI
BUWT, Mrs. Coulter DHES2HE, WAREVHO OO THIDHLRBERTREVLES 5,

(14)



His Dark Materials i= 3} 2 85{b D%

Ih5DT &, Bolvangar @ “adults” O TRERABASHECER LN T, FO5HHEA
—E o TWB T ENTRSN 3, '

bk k3ic, BEFRREEO “adult” Z, BT “the nurse” ® “the doctor” & BIET
i, LinLEf, SEiedbibxickdic, BYFREUAL%E “adult” ® “grownup”, “man”,
“woman” & LSS, “adult” @ “grownup” Tid, ZhME LRTHENETES, V50D,
“the nurse” ¥ “the doctor” &\ » 72FEFRD A S, Bolvangar i “children” 23X TH S icF
WEHETCLCEDLIANTHE LI VPHARICRTRTE, Thicdrobsd, BOFI
oD EEIELRT OIS AT “adult” ® “grownup” & W > LcBEFREZHWTE D, [“nurse”
THBHTE] HBWE [“doctor” THBZ &) kb, LLA [“adult” THB T &1 %5 H
RIF TV, BOFSREIDOEINBILET>TVE0D, TOHANPERSIZ I LT
W, LEALZOHRBASHIE, TOXIBHBIFMELTONE LT, BLEHFEZT-TWEH
EE270BEAMNAS DTIREL, BiE{bahi “adults” £8—Bolvangar ® “adults” It & &

%5679, HDM D7 7 R t ZBA 1z “adults” 28 MHI &Y, ZOEEBV “adult”
B Eh, £, TOFRNERT “adult” & DOFHEZF 3 “child” DHRERETHE Ot
SMBEEINDBASNAZDTEOTH S, OBV “adult” BOEREWVW S AitBWT, &
BLTRESHVWESENH D, TOXRER “‘adult” ObDTH 7%, “adult” ORFIKEZHT
5 3EITHEET B,

iz, “children” WAETIHELEVEITIBME (249-5D) WHBHL LS5, TITRETHAX
X LT, EDFIE, “another girl with bright blond hair”, “the blond girl”, “one boy
who'd been listening”, “someone”, “the first girl” &V » 2R EFHWVWTWS, D&KL,
ZOANBEADERITIRIEL, “girl” RU “boy” #b LTl T, ThoEREATIHETEVEL
TW3, oY, [“child” THsI &), RUHNMBIHEILLSL I IBTRENTVS, TO&X
54z, [“hild” Th2 T &] i, I5IERGIBRIhTVEY, Thid, o
“children” LHWIEW/HEEEEZ SN B, EWH D, “children” 45 “adults” L3Licn 315
TRZOHRHHERL, M“child” THEI L] ODAHBRDOLNB LS BERROEEBLINEOD
Thd, COT L, RTBXBHKIEOIBETIED 55,

TR, ThETRAEMSERLTCEIPHLIFEOEmEHEZL X 5, Bolvangar TRhKIIE
BITHbN B0, ZTOK, BBRIIZOBEmMEST 50TV 3 Bolvangar ® “children” &
“adults” BEI—DFIKE S, ZDiwH, HMHEOFEROCMILMBHBILBEHATL %, B
Bihta% b, Bolvangar OMEERICW A AL B—EHICEI BT 2, BOFRROLSIHEEL
TW3— “In the wide arena in front of the main group of buildings, a hundred or so
people, adults and children, were milling about” (256). T T THHLZZWVWDM, EFBHFMN
b X bHX “adults and children” LFHPEMA TV B HI, TOEVFDOEE,D, EOFEM
“adults” & “children” OHRENELELTWS I EXHABICTREN S, 5 IER—DIBTHD
WTW3 (were milling about) IKbhhbH6d, BOFRFESEPEICFEILTVIOTH
3. 2D &S i, Lyra BB EIIEAIRI T O EEL2 BT TEERME ¥ 3, “all the
children” (257) %% Lyra OE{L% L TEEE2RTFED 507, Z LT, “the shouts of the
adults trying to regain control” (257) &\ 5 & 512, “adults” i3 “children” ZFHIL L 5 &
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9%, Lyra & Roger & Billy ® 3 AT DIBFRZEVW - AKGHL, BELZL LB,
Z ORI O “children” & “adults” 3 & D & 5 WRETH 3 DHHLRE NIV, AT 3 AS
ZDBFETICERE » 1121, “they [adults] couldn’t get children to stand in line properly”

(263)o TDT &5, Lyra i “none of the adults was used to keeping control” (263) & W
ST LKL, UL LEKRAICIZ, “the adults ushered the children inside” (263), D&
AT, BRI DOBE TR “children” & “adults” HE—DBIC VR SHEIAZE N TE D,
Z L T “adults” % “children” Z#HIL & 5 &35, L L Z0HEHIIERL L L, BFK
JFIcBWT, “child(ren)” & “adult(s)” BH/IL2 DT 5 T & R—PEWV, TmEIRE—DE
KOWEAES, BEVAITLEOHALAEI TE LV, T, “adults” OHIT, H3Vi
“children” DN THREMBHEL 5T LBV, UL Lyra 220X 5 BHETFEEENCR
T, ThENHT %, BiSIIHOBHTRIOX I BHFENELTWIDTH B, 7z, Bkl
HOBETIREAPHBIMBHELEL, “child” 2 “adult” »T L ADKBABEBE NV, BT
BDBEIZIE Annie b Bella  Martha b Sister Clara b Sister Betty BB L0 L4,

BELZWEWLI &Y, HORZOBIIVARITHEDOEY, ZOILHHRISNBVDTH 3,

#5112 “child(ren)” & 2V {2 “adult(s)” LV HFFFRICBIN X N, &b h, HELTWS,

2L, BikIlgizikiTHid Lyra & Roger & Billy 7713 B ORRE(LL Sk TV 3,

iz, “Bolvangar might have been on the outskirts of London, and children might have
been arriving all the time, for all the interest Sister Clara seemed to show.” (238) &\
XESTLE 5. COXRGEBAREEE2SEL TV, I, Lyra s Bolvangar icE|E L,
Sister Clara ic#ih 5 W THEXANZFHEIL, HEPEITHE VT Sister Clara 2 OB OFE %
B 1455 Lyra RERI L EHEFRIBOXS, TOEFIR Lyra DEZA2EDFEIERFPLT
W3EHEZIONBL, FL—MHKELIONDZCLEBIFEMNERLTVWELELEZI NS,
COXRUEABEROX P SEELLTHEOMHRE LEVOED, TOXEFHMHFLT
HBE, MEOHEMIIB BT EMPELMEL B, WTFNicE &, “children might have
been arriving all the time” &WH EFiH» S, Lyra A& v ¢ “child” & LTEBsh T
BTENTHRENG, LHL, COFEMBEBIIEDLEV, SEESE, 5 IHTHMcHERY
% %%, Lyra 4% Bolvangar (ZE|Z& L T3 <, “the man from Bolvangar” #% Lyra &z ®
demon MEALEIREL LG EMT 2 (236) T &Mmd, TOEFHTIRED P S “child” MEER
NTVEEITHALVWIZELIBHIZIENTESEY, TOMETII Lyra b5tE b T O
E@&ﬁa6@?55@ﬂ&mﬁﬂ%é%tébﬁrmmam@%ﬁo:@:am,&uLwa
7 Sister Clara % “girls” ICHA PSSV BIERBEITH200TZRBEIENLSHOME, Lk
DBoT, TITR, TOFEHENIEE ® “children” 2 » TREZEHTH 3 Z EHBFARICE
B EhTVWEDTH %, TORHBEREMD &WSHFH S, HDM B “child” 23 B L
TVWAIERTH B EHNTHINS,

Ik, Bolvangar OIBMEICE WTEE D FHTH “child” & “adult” ORERTFZT N T hOBE
AR L TE L, Thicky, FBYFM “child(ren)” & “adult(s)” OHENEM L TRLE
BETRETNENEREKEL, SToIENITL > T “child” & “adult” DXL ELESH LTS
TEBHEOMER 5T, IRIC, TEHAMIMITS “child(ren)” & “adult(s)” DRENRTENE L
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His Dark Materials i 513 2 &L DOBEFE

OBIEILIc > VWTHERL LS,
2. “child(ren)” I & 2 #a4&{L

%7, “child(ren)” Oflici it 2 HERTBIE(LITOVWTHEEL & S,

Bolvangar i\ % “children” i, HAWED I &% “child(ren)” E& X, % LT “child(ren)”
EVIEHRDOOEICE LTV EE->TWVD, HOMNASFEDT &% “child(ren)” £EX TV
CEDIRENTVAERR, HRHFVREV, EV50d, RORBHMEOI L ZETILHIC
“wefus” EVWHEE LIELIEHHTI» 5, LEVA, EBROLS BERBLLATVDIT
3150, FlZE, “children” @3 HDV &V TH S Annie 50V id Bella (&5 5500 HRE
LEW) ORE,D, TOTENTHING, THRERDOK L b DK — “She [Mrs.
Coulter] likes watching the kids, when they take us away, she likes seeing what they do to
us” (245). T T T}, F—0iERMRERL T “kids” R “us” EWIHIEMFHIN TV 5,
“kids” & W5 &L “children” & % DIERARHE—#, Lih->T, TOREEVESTEDCT
&% “child(ren)” EFZEATVB I EHNTHINS,

Wiz, HEBER UL, “children” #{#HT % “we/us” IKEHL & 5, Bolvangar it 5
“children” MER 4 3 “we/us” ORBEICOVWTERT LI LT, HONELEDEE-TVS
ZEMEREINS, “children” DS BDVE D TH B Martha 4, “She’s [Mrs. Coulter is] the
one who trapped us, most of us, anyway” (245) &35, TOEFRICHT S “us” REAR
BEVHE LTSS S L TE S, LirL, Annie DEETH 5 “Then they take us away
one by one and that’s all we know. No one comes back” (244) #°, 5Eic5[H L7z Annie & %
Wit Bella DR EICBY 3 “us” OEVWHRRERL, BEEL, TOREZT-TVBAR,
CALOREIBVTANSNA TS T EEBRLTVEL, 2F DEAMIATVRVA ST,
HE, ChoOREER, “adults” iILXk > THENHEW R THRSKMAEZENZOHPH STV,
LichioT, TT TR “us” &9 b “kids” ® “children” & W FBEMER LAANBERI, T
DS, BOIRBAHRABBEO—ERBEBH LT EMPBHONEDTH S, £/, Lyrad “Is
there boys here as well?”® £&# 5% &, Annie, Bella, Martha @ 3 A®D 5 5 D55 “Yeah.
There’s lots of us” (244) EZA3TEMmDd, HoOMBT LIV EFE->-TVE T ENTHEEN
3, “children” ® “kids” LWHER T I TREHIhTWIWVY, HOBEHEZELAEGLEL L,
513 “child@ren)” EWVWHBFROH LICEF L ED ZE-TVBIENTHEI NG, &, TO
EED S, oA T—RRER->TVWBEILLTHINE,

Zh o “children” DRSIKBWVT, IV ESTML TEMH B, Lok S iz, “children”
i3 “we” WS 1 AFRBEEIE © “children” HH %25 LRL, “they” &V 3 3 AMEHET
“adults” #HELRLTWVWS, DI &5 b “children” i2 & - T “child(ren)” & “adult(s)” &
RSB 2THTH AT ENTHREN, TAEEFINNLL TV AFFEHVRAIAS I EAT
x5,

PIE, “child(ren)” ®flick i} 3 “child(ren)” & “adult(s)” DHEIRVZ W T h OiEALE

WL TE, EOFLEMIC, “child(ren)” & “child(ren)” & “adult(s)” DHRENKIMLL,
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ZTNTNEBBEEL TOBZENHSMEIL 5 F,
3. “adult(s)” Ic &k B#aKIE

Kiz, “adult(s)” DRlicHF 2 3ERERIEILIE>VTHRL X 9,

SFEIwER Lk 51, Bolvangar ICE(|#E L7z Lyra i “the man of Bolvangar” #% “Does your
dzmon always take that form?” (236) &&#t %, %L T Lyra ® demon BZILTE2Z 2 &
ZH B &, “Isee, said the man in a tone of satisfaction” (236), %ic b7z &k 51,
demon i % DZALOTEEREIC & » T “child” & “adult” %5354 5L 12 » T W %, o
IT “satisfaction” B> TWic&WH T &5, Lyradt “child” Th s EMBEEHBIhTY
BTENTIRENG, HEAM “child” THEDO,H B d “adult” TH 3 Dh & WS HIER,
HDM 2B THZTOANDO L 2T 2O DBEELRBEREDVED LI > TVWB A, &z bk~
7L 51T, BRI Bolvangar TIRERME L LT “child” TH 5 Z EMREREER LN > TH
B3DTHb, Hb “doctor” DFREEICHWVWT, “patient” & WS IEFRASREZIC “child” ioiF 2 ib
5 (272-73) T&p5H b, “child” HEEMKIE LTEBEIATVWE T ENEES LS,

H1Eichinz & 51, Bolvangar O THKIIFEMSITHON 2 DD, ZhicBIL TR
IZ “doctor” D & D A “children” IR D & 5 i E 5 — “‘Listen, children,’ he said. ‘Listen
carefully. Every so often we have to have a fire drill. [-**] When the bell, rings you must stop
whatever you're doing and do what the nearest grownup says. Remember where they take
you. [«]” (253)%. &9, TODHKFEH, WU IFEMEE “child” EEBML VBT LIRS
I, £, “adult(s)” & “child(ren)” A3} E|&h, “adults” A6 U 5T “children” D58E 5
fTHBLEZONTVWAIENTHREND, ZO—HT, CORERBIS “we” W5 1A
PREEUEIC I3 “adult(s)” & “child(ren)” &N THY, ZOAHATHKEY, LVWH0Db, &
I~ 7z & i, Bolvangar Tid “child(ren)” O fITId “we” & “they” T “children” D] &
“adults” DRESEL TV B, 572, EERIC, “child(ren)” ORIFFIF T, BB B LD I,
B3 “doctor” b “we” & “they” TH4iE & “children” Z25EILTW3, RA%LED “doctor”
DRERRZ D, SOIHEBEVT LI, “the nearest grownup” i @ “doctor” HE R &
NTLREV, LWVWIHIDd, EIRIC “the nearest grownup” %15 L T “we” TI37 < “they” &5 -
TWEHLH, ThoDEs 5, Bolvangaricd -»TC, T “doctor” ORERBFRB DL -
TWw3,

B3 “doctor” # Lyra ITIR®D & 5 i< % — “When we take children out, it's because it’s
time for them to move on to another place. They're growing up” (255). CTOHKEHL S, ©
® “doctor” I Bolvangar KW AHAIED AL DI &% “child” EBHBMLTVWB T EMTREN
5o E1o“we” W 1 AMEETIED S, DS, BOBEE2EDRALLOOF LT AEHL
TVWBIENTHREND, TLTZHIE, “children” 215 L T “they” EBRRTWVWB T &M 5,
“children” L3R L 7L L EDTHEI EDHBEINZ, TDELFVNEDLSUNODTH
ZO0RPRENLVY, VTR XEEIIE 5% “children” »5UI0BELTWB, £T AT,
Lo, BKIERORTIC “children” I3 U TRE%4T - - “doctor” &, T O “we” & “they” T
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“children” Ol & “adults” DRIESEIL TW3 “doctor” BEI—AYITH 2 aJhElEMNH B 2 & %
FERELTBEV, Eicbili<i X 5, Bolvangar @ “adults” ZAARALHEICER/LE
NWPBEREE B -TED, BEALRFIMOHIEVDI,

Lyra %% Serafina Pekkala ® demon 37 L, ICH LAY 54TV 7 “children” @
demon EEERT 3, FDH, BB UAD TV demon EMNWIEW T Lic&Kffvic “adults”
M, 0 demon FEEMN L DD, LVIFELEVETS, TOFELAEWVIE Mrs. Coulter
L 3AD “men” TiTht 3, ZDEMET, Mrs. Coulter 5 “every adult in the station” (271)
DIBA DT RN H B &k~ 5B, #2H Mrs. Coulter I#3EA% “adult” IKIREL TWBH DA S
Do TOEMMIRENS I LIV, WTFhIZE & Mrs. Coulter DX OREEHEDL 5, #
013 Bolvangar i WA AEO AL %, Ak bF 3 “adult” LML TWB T EATHEIN
%o O Mrs. Coulter DEEICHLTIAD> 5DV E DA, “Had you considered that it
might have been done by a child?” (271) &¢ab~x3, TOT &5, TOHPARKEALT
M“adult” A “child” 1 &) UM BBEREEIT-TVWE I ENEMENh B, 2FD
“adult” TR TN “child” KD TH 3, Mrs. Coulter DRE L DOFEOREEZELADLE S L,
HDM iz T “child” & “adult” OREBBWES LTS T EBPEEN S,

FROBET, “men” D3 bDV & DA, FHEITS C &iF “adult operators-" & - THEE
Th3, Lf~x3 (272), ThH, HB1HETHRBEZEED L, B “adult” BOEKICBET
282 “adult” DFEH, ki “operators” ILh X H X “adult” EWSERFEFM L, FHiEh

Bo F, O “man” ORETR, FNEZIIMTHD, HCTHEHREA DS “child” @
MOERB IS BRSATVEY, TOXSiT, TO “adult” OFKE TR “child” & “adult” ®
HEHIThh, FLERLFTTRELBY ‘adult” BBEESKTVWE0TH S,

HE#%ic, Bolvangar I2W 3 “adults” 5 Lyra 2 E DK S RBHEL TLE0HEEL X5,
Bolvangar OHfisk O RHEICBTAA L Lyra 2F R U “man” OF—FH “A child!” (275)
THBEIENS, BB LyraDd I E%EMED bF 3 “child” & LTEEMLTCWB T MBI H
3, T, REBIEBATWS Lyra 2T At AL M Lyra DIELBIC>WTE LA, 0
h 0 & Y A5 Lyra ® T &% “The new child” (276) £E->THY, IO Lh o bERKDOC
EMWEZ B, Lyrald, Bolvangar DA% iz, BATHH 2BEHASOZREELATVWEDT,
Bolvangar @ “adults” i3 Lyra @ “Lizzie Brooks” & W5 &l (fAf) %H->TW3ik37,
Fhicbp b 57, “adults” id Lyra ® Z &% “child” LSO TH B, DK, 5B
Lyra &3ticiB T L7 &53% % Mrs. Coulter 4%, Lyra % “Lyra” 72 &L TORWVREET
—#& 2B, “And who is this child—" (278) &&H5, TDT &5, Mrs. Coulter 23R
7zBicB VT Lyra % “child” EZHMLTWB T EHBEMEN3B, TSI, Bolvangar o8
WT “adult(s)” It & » T Lyra i “child” & LT, IS5REAFTERMEL LT “child” &L
TULAEBENIELVOTH S, Lhl, HANHS Mrs. Coulter 8 Lyra % “Lyra” & LTH
ML 7ciBiE, it Lyra % “Lyra” & LCERMT 5 L 512785, Mrs. Coulter i “Lyra” & C
L% “child” LRMLTRVTS, RUTERMHE L RBRME MV, T DK Mrs. Coulter i3
“Lyra” VW3 fZRTWAEDTH %,
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PIE, “adult(s)” ofilicsiF 3 “child(ren)” & “adult(s)” DREURTFFhEhoiE Lk
WL TE R, BYFESP “child(ren)” E[FEEEIZ, “adult(s)” b “child(ren)” & “adult(s)” ®4rE|
HRILL, ThENE2REELTWAIENHSHER - 2,

BbHUIC

lol_l: Bolvangar OIFHICE VT, FHY FRUERPAMHTS, “child” & “adult” O4FE|K
U%ﬂ?h®%¢k%%%bf%toFubkaTﬁ«Livk,HDMTH“mM"&
“adult” OREIDHE» > ABOFAN L bO LS TV S, KRAXOAMIcL->T, EBHER
CYER AYIZ IR FEINC b SO E OBEECREINEIL L TO BT EDBPLnEB o1, E5IT,
o zoHEICHICET 27213 C1<, “‘adult” KK E 5 AZRNEEL E T “adult”
ELTHEBMLTOBI L bSO MEN s, 2D, VHEABIKEVWTEBIEDSNZDE
2, MEEBLEDMAMHMIED T ERICX > TE 512 “child(ren)” & “adult(s)” D43EID%E
UBESHENTWS, Bolvangar Tid, “child” i “child” T& 2z oiclifliziF-TW3
DT, “child” KX ENBAx% “child” L3BHMTI2TLRIYRLBILETHBEELON S,
L& L—4, “adut” 3% 5 TRV, EOFRUERAYER, Bolvangar i\ 3 “child” T
HWOWADZ &%, “adult” LT ILEMNT VIS, LIZLIEMALD bF 4 “adult” & 283
T3, CNRAHERBLILEEI T EMNTES, TLTEETNEI L, EVFERCIEHA
PIED “adult” ORFLOFES—BLTVE T &, BOFMAVBEHREERAISHV S
MEFRO—Hic kD, THhOMHERL, XVBEIZI0TSH 5,

F1o, KWXOH» 5, BRIBRENIAD “child(ren)” ® “adult(s)” &\ HIEHRTHR
{tah, ZoEFESEET IHEENHIEBPLMEL -1, TRUBDIZ] THNFLS I,
fAIBED LS BEETHRIKMEEH, TRIREDIIBEENELOSNTVION,, Vol &
KHEBELZGOE, ZOoREBCNETISHUMEEERTE LIS, #LTHDMRZhH
ZEBLTVS, FHFRUIEDBAYEIE, Bolvangar OEMICBIRT s AL %2, £ DIBES
BT “child(ren)” #» “adult(s)” P TLHER L BWVWDTH 5,

UbkoZ &irs, HDME, “child” & “adult” OAENICB L TREENTH 5—4, “child”
& ‘adult” ZN ZFHORBRAKLICBL THMEKTH 2 LEI TEMNTEE I, ERBVA, K
XicB 1 50X Bolvangar OBH D& ThH » 1o LIcdi-T, 4%, HDM2&KicH 13
% “child” & “adult” OGFERUZN TN OBRELOEREZIAS M LIETHAIEE SV, F 1z,
HDM W a%HK & LT Thid LiEEIR “child” & “adult” 223ELTVW3DH, ZDEHIEDOL
THERTHUEBH L1259,

MEHic] tli~xfckHic, WEXERTEIIBOWT, REXHD “child” & “adult” ©45 %)
BHEEL, ThThEREETI2EBLR->TWA I LT HERITICHRINTERL LI
B0 Liedi=T, 41, HDM 3T {0 RENFEIERICH Y 2 “child” & “adult”

DRERTC TN T ORBRRLETHRS 2 T & T, REESBRINCHE X 3280045
ML, TNERIWRLETHARERSEV, ZOBERE, REXFEOHREHENSBE T 206 L
NV, ARXRIFOIRIEL L B255,
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1. Bolvangar Ti2 “adults” KX LT HYVBELOFHET - T EMH B LIEM, Pl TR
Mrs. Coulter DIFEic &k » THWAIZ C EMTE 3 (283) DA TH YD, FHMMBHEBRIC “adults” 2L T
FhhlobZE V-l & FHRE LIV,

2. pp. 238-240. OBEIC 1 EF >, R p. 251 KRohs, ik, 2 BYFTREMEDPADY
BHOLW RS EbH B, £OBMEIE p. 243. RUp. 251. iKH 5.

3. ARXTHRICER L Dr. Cooper DABTIBRIIMOBKICREIN B,

4. HDM e BT b ARENLERD WS EHANED bh 5, 8230 The Subtle Knife TD, Will
LW S FERH A O “Where are the grownups?” (58) & WHHEHRIAMEE, BEHRELI LR, Thbd
“child(ren)” & “adult(s)” £ ¢ BEFK. ChicBALTHHETHBLAVY, KIBOHALEERTS
iKEED B,

5. Lyra i3 BEMEMEHOBATS “there’s” LWH EVWH2AWL 5. HlAE, Bolvangar DIFEINTH,
p. 223. I “There’s thousands of them [the Svalbard bears], en’t there?” EVWAHFELDOFRKENDS.

6. “bell” DRICHEENH 3D REXIRE > TS, XEELid “rings” ORIEMI20BEL VLSS,

5| EE3CER
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